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1. MECTO JUCLIUITJIMHBI B CTPYKTYPE OPA3OBATEJILHOI ITPOI'PAMMEI

1.1. VueOnas nucuuninuHa «Mcropust mepBoro HHOCTPAHHOIO fA3bIKAa (AHTJIUHCKOI0)»
OTHOCUTCS K 0a30BOM 4acTH oOpa3oBaTelIbHOM IMporpamMmbl. JIas M3y4deHUs JaHHOH ydeOHOM
OUCHUIUTMHBL  HEOOXOAWMBI 3HaHWA H  yMEHHUs, (GOopMHpyeMble TMPEANIECTBYIOMIUMU
IUcuMIIMHaAMKu — «BBenenue B repMaHckyto (uiomnoruioy, «lIpaktnueckuil Kypc aHTIIMIICKOT O
sa3bIKay, «lIpakTHueckas (GoHETHKA aHTJIMHCKOTO SI3bIKa», (COMYTCTBYIOIIMMH AUCHUIUIMHAMUA —
«Jlexcukonorust aHrimickoro s3bika», «CtpaHoBeneHuey, «l[IpakTukym mo KyjiabType pedeBoro
OOIICHHUS aHTTTUICKOTO SI3bIKaY).

1.2. 3HaHus W yMEHHsA, TOJyYEHHbIE B XOJ€ H3Y4YeHHUS AUCHUIUIMHBI «VcTopus
IIEPBOI0  MHOCTPAHHOIO  sI3bIKa (AHIVIMHCKOIO)»  SABJIAIOTCS OCHOBOM JUISI  H3Yy4YEHUS
MOCIeAYIMX JUCHUTINH: «[IpakTHKyM 1Mo KyJbType peueBoro o0ueHus (aHMTUHCKUN S3BIK)»,
«[IpakTHYeCcKHii Kypc YCTHOTO mepeBoja», «HacTtHas Teopus mepeBoja (MepBbId HHOCTPAHHBIH
3bIK)», «[IpakTHYecKuii Kypc TUCbMEHHOI 0 MepeBo/ia B CIENHAIbHbBIX 00aCTIAX» U JAP.

2. OIMMCAHUME JUCLHUITIIMHBI

2.1.  OOmas xapaKTepruCcTHKa

HamMmeHoBanme moka3areis 3HaUYeHME IT0Ka3aTeIs

45.05.01 IlepeBom U TEpPEBOJIOBEICHUE
(Crnemmammzanusi: «CriennalbHBIA  TTEPEBOL
(aHTTIMHCKMI M HEMEIKUH S3bIKH)»)

HasBanue o0pa3oBaTesbHOI POrpaMMbl

b1.5.M3.5 UcTtopust nepBOro HHOCTPaHHOT O
sI3bIKa (QaHTJIMICKOrO)

Iudp 1 Ha3BaHKHE B COOTBETCTBUU C
y4eOHBIM TUTAHOM

Yacte 00pa3oBaTeIbHON MPOrPaMMBbI bazoBas yacTth

Komu4uecTBo 3a4eTHBIX equHUIl / BCErO 4acoB 2172

2.2.  PacmpeneneHue 4acoB IO eproJaM 00ydeHUs

=y OO6I11ee KOJUYESCTBO YaCOB
dopma 2 3 CaMOCTOSI-
P N g JEeKIU- | jabopa- | MpaKTU- N dopma
00y4eHus Z = TEJIBbHOM BCET0
8 | OHHBIX | TOPHBIX | YECKHX KOHTPOJIIS
paboThI
Ounas 3 5 17 - 17 38 72 IK3aMeH

3. LEJIN AUCLHUITJIIMHBI

Ienp u3yyeHus AMCHUILINHBI «VICTOpHS MEPBOro MHOCTPAHHOI'O sI3bIKa (AaHTJIMICKOr0)»
— pacUIMpeHue JMHIBUCTUYECKOIO KPYro3opa CTYAEHTOB, KOTOPbIH 0OecleuuT X NOHUMaHHE
UCTOPUUYECKUX IMPOLECCOB, NPOUCXOAMBIIMX B AHIVIMICKOM S3BIKE, HOPM COBPEMEHHOIO
aHIJIMICKOr0 53bIKa, OCOOEHHOCTEH s3blIKa, OOYCIOBIEHHBIX CHEUU(PHUKON ero pa3BUTHS,
TEHJECHLIMN Pa3BUTHS aHTJIMUCKOTO A3bIKA.

4. KOMIIETEHIIMA OBYYAIOIIEI'OCS, ©OPMUPYEMBIE B PE3VJIbTATE
OCBOEHNA KOMITOHEHTA OBPA30OBATEJIbHOU ITPOI'PAMMEBI, X NHAWUKATOPEBI
N IVNIAHUPYEMBIE PE3VJIbTATBI ObYUYEHU A

Oob6menpodeccunoHanbHbIE
KOMIICTCHIIMH

HNuankaropsl PesynbTarsl 00yyeHust




OIIK-1. Cnocoben | OIIK-1.1. Briseaser | OINK-1.1.1. 3HaeT OCHOBHBIC
MIPUMEHSATh 3HAHUS | 3aKOHOMEPHOCTH 3aKOHOMEPHOCTH
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB U | (DYHKIIMOHHUPOBAHUS (GYHKIIMOHUPOBAHUS ~ WM3Yy4aeMOro
3HAHUA 0 | UI3y4aeMOro HMHOCTPAHHOTO | HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
3aKOHOMEPHOCTIX a3bika, ocobenHoctu ero | OIIK-1.1.2. VYmeer mnpuMeHSTH
(GYHKIIMOHUPOBAHUS (GYHKIIMOHATBHBIX 3HaHUSA 0 (GyHKIIMOHATBHO-
SI3BIKOB TIEPEBOIA, @ TAK)KE | PAa3HOBUIHOCTEH. CTUJIMCTUYECKUX 0COOCHHOCTIX
HCIO0JIb30BAaTh CUCTEMY U3y4aemMoro SI3BIKA B
JIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUM aKaJeMUYeCKOMN u
npu OCYIIECTBJICHUHU npodeccuoHaNbHOM 1eSITeIbHOCTH.
npodeccruoHaIbHON
AICATCILHOCTH. OIIK-1.2. Ucnonssyer | OIIK-1.2.1. 3HaeT OCHOBHEBIE
CHUCTEMY  JIMHTBUCTUYECKUX | (DOHETUYECKHE, JIEKCUYECKHE,
3HaHUH TPU OCYIIECTBJICHUH | TPaMMAaTHYECKHUE,
aKaJIeMHU4eCcKol U | c10BOOOpa3oBaTeNbHbIE
npodeccruoHambHOM 0COOEHHOCTH M3y4aeMOT 0 sI3bIKa.
JeSITEIbHOCTH. OIIK-1.2.2. VYmeer UpUMEHSTbH
CHUCTEMY JIMHTBHUCTUYECKUX 3HAHUU
00  OCHOBHBIX  (OHETHYECKHX,
JIEKCUYECKHX, rpaMMaTH4eCKHUX,
CIIOBOOOPA30BATENBHBIX SIBJICHUSX,
opdorpaduu u myHKTyanuu B
aKaJeMHYSCKOU u
npodeccHOoHaIbHOM ISSITEIILHOCTH.
5. I[TPOT'PAMMA JIUCHUITJIMHBI
HasBaHnue Tembl Kpatkoe conepxanue TeMbl (BOIPOCH TEMBI)
1. Introduction. 1.1. General classification and basic characteristics of Germanic
Generalities about | languages.

Germanic Languages

1.2. Germanic tribes and alphabets.

1.3. Phonological features of Germanic languages: Grimm’s law,
Verner’s law, rhotacism; ablaut, umlaut, independent vowel
changes.

1.4. Grammatical peculiarities: the word structure; the noun, the
adjective, the verb.
1.5. Vocabulary: native Germanic words, common Indo-European
words, borrowings

2. Old English Historical
Background. Old English
Phonology

2.1. Periods in the history of English, Old English historical
background.

2.2. Old English Phonology: OIld English alphabet
pronunciation, word stress.

2.3. The origin of OIld English vowels: development of
monophthongs and diphthongs; breaking and diphthongization,
palatal mutation.

2.4. The origin of Old English consonants: hardening, rhotacism,
voicing and devoicing, West Germanic gemination of consonants,
growth of new phonemes, loss of consonants in some positions

and

3. Old English Grammar

3.1. Features of the nominal system: the noun, the pronoun, the
adjective.
3.2. The verbal system: morphological classification of verbs:
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strong verbs, weak verbs, minor groups of verbs.
3.3.  Syntactic peculiarities of the language in Old English

4. Old English Vocabulary

4.1, Common Indo-European, Germanic and specifically Old
English words and borrowings.
4.2. Word formation.

5. Middle English: General
Characteristics

5.1. Historical background.
5.2. Changes in the spelling system and alphabet.
5.3. Formation of the English national language

6. Changes in the Phonetic
System in Middle English
and New English

6.1. Middle English: vowel and consonant changes.
6.2. New English: the Great
6.3. Vowel Shift and other vowel changes; consonant changes

7. The Grammatical
System in Middle English
and New English

7.1. Changes in the nominal system in Middle English and New
English: the noun: morphological classification, grammatical
categories, the origin of irregular noun forms; the adjective, the
pronoun, the article.

7.2. Changes in the verbal system in Middle English and New
English.

7.3. Finite forms: morphological classification of verbs in Middle
English and New English (strong verbs, weak verbs, the origin of
modern irregular verbs); non-finite forms (verbals).

7.4. Growth of syntactic structures in Middle and New English.

8. Development of the
Vocabulary in Middle and

8.1. Changes in the vocabulary in Middle English and New
English.

New English Periods 8.2. Characterization of the wordstock: borrowings, native
vocabulary
6. CTPYKTYPA U COAEPXXAHUE JUCIHUITJIIMHBI
6.1. ®opma oOyueHus — oyHasi, Kypc — 3, cemecTp — 5
Haunmenosanus pa3aciioB U TEM Komaectso uacos
Jlexku. Jla6op. | Ilpaxr. CPC | Bcero
1. Introduction. Generalities about Germanic 2 - 2 4 8
Languages
2. Old English Historical Background. Old 2 - 2 4 8
English Phonology
3. Old English Grammar 3 — 2 5 10
4. Old English VVocabulary 2 - 2 5 9
5. Middle English: General Characteristics 2 - 2 4 8
6. Changes in the Phonetic System in Middle 2 — 2 4 8
English and New English
7. The Grammatical System in Middle English 2 - 2 6 10
and New English
8. Development of the Vocabulary in Middle 2 - 3 6 11
and New English Periods
NTOI'O 3A CEMECTP /3A KYPC /IO 17 - 17 38 72
KOMITIOHEHTY OIIOII




6

7. OLEHOYHBIE MATEPHUAJIBI (CPEJCTBA) AJIA TEKYIIET'O KOHTPOJIA
YCIEBAEMOCTH, ITPOMEXYTOYHOI ATTECTALIUM

~
=

KonTponbsHbIe BOIPOCHI

The subject of the history of English.
The First Consonant Shift or Grimm’s Law.
Peculiarities of Germanic languages
Verner’s Law. Stress in Germanic languages.
Periods in the history of English.
Old English i-mutation.
Phonemics of Old English [flv; s/z; g/j/3].
Composition of Old English vocabulary
Development of [hw/w] from Old English to Modern English.
10. Latin and Celtic borrowings in Old English.
11.  The Noun in Old English. Strong and weak declension.
12. Plural of nouns from the historical point of view.
13. Development of the Future from Old English to Modern English.
14, Development of the Perfect from Old English to Modern English.
15. Development of negation from Old English to Modern English.
16. Development of (Continuous) Aspect forms from Old English to Modern English.
17. Development of the Subjunctive Mood from Old English to Modern English.
18.  Development of the Infinitive from Old English to Modern English.
19. Development of preterite-present verbs from Old English to Modern English.
20. Development of secondary predication from Old English to Modern English.
21. Development of Participle | from Old English to Modern English.
22.  Development of spelling from Old English to Modern English.
23.  Development of Passive Voice from Old English to Modern English.
24.  Development of agreement, government, joining, closure from Old English to
Modern English.

CoN>O WM E

7.2.  Tewmsl noknanoB (pedepaToB)

The problem of expressing the futurity in Old English

Secondary predication in Old English

Participles I and 11 in Old English, their use and meaning

The forms of the infinitive in Old English

The word order in Old English

Grimm’s law (examples and interpretation)

Verner’s law (examples and interpretation)

The main layers of lexical borrowings in Old English

The declension of the noun in Old English

10. Preterite-present verbs in Old English

11. Suppletivity in Old English

12.  Stylistic stratification of the Old English vocabulary

1. Development of analytical forms in Middle English and New English
2 The formation of future tense in English

3. Perfect forms: the origin and development

4, Development of the continuous forms from Middle English to New English
5

6

7

CoNoORrLNE

Secondary predication in Middle and New English
Formation of the plural: the origin of the irregular forms
The infinitive in Middle and New English
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8. The participle in Middle English and New English

9. The gerund, its origin and development

10.  The word order in Middle English and New English

11.  The Great Vowel Shift.

12.  The origin of the indefinite article (XIV century).

13.  The origin of the definite article (XII — XIV century).

14, Development of the national literary language (XVI — XIX century).
15.  Suppletivity from Middle English to New English

7.3. MonynpHOE TECTOBOE 3aJ]aHNe

1. Analytical forms can be traced in
a) The system of the OE verbs
b) The system of the OE pronouns
c) The system of the OE adjectives
2. The indefinite article originates from
a) The numeral
b) The pronoun
c) The adjectives
3. The definite article originates from
a) The noun
b) Demonstrative pronoun
c) Adjective

7.4. OOpazen conep)kaHus HK3aMEHALIMOHHOIO Ousera (Ipy HaJIMYUU dK3aMeHa I10
JTCITATUTAHE)

BUJIET No 1
Give comprehensive answers to the following questions:

1. Phonemics of Old English.
2. Development of the English vocabulary from the 12-th to the 19-th c.

8. PACIIPEJAEJIEHUE BAJIJIOB, KOTOPBIE ITIOJIYUAIOT OBYYAIOIIMECA

OOmas oueHka 3HAHUN OOyyarolMXcs MO JUCHUILUIMHE npoBoauTces no 100-6amibHON
IIKajJe MCXOAs M3 MaKCHUMyMa, IpPUBEACHHOro B Tabiuue Huxke. OpraHu3alliOHHO-y4deOHas
paboTa B ayIUTOPHM OLIEHMBAECTCS HA OCHOBE TAKMX KPUTEPHUEB KaK IOCEIAeMOCTh 3aHSTHUl,
CBOEBPEMEHHOE M KayeCTBEHHOE BBIIIOJHEHHME JOMAIHUX 3aJaHUN, aKTUBHOCTb BO BpEMs
MIPOBEJCHMS JIEKIMOHHBIX M HPaKTHUECKUX 3aHATHH (ydacTHe B OOCYXXIEHMHM TEKYLIEro U
IIPOHIEHHOr0 MaTepuaa, pelleHue 3a1ad 1 T.I1.).

8.1. Cewmectp 1

MakcumaiibHOe
Howmepa paznenos Buner pabot
KOJIMYECTBO OAJITIOB
OpranuzaimoHHo-ydeOHast paboTa B ayAUTOPUH 20
1
CamocrosiTenbHast paboTa 20




Kontponbnas pabora 20
HUTOT'O 60
DK3aMeH 40
OO0mmii uTOT 32 CEMeCTp 100

CooTBeTcTBUE 0AJIOB OLIEHKE

Orienka 10 MATHOAIEHON HIKaie
Konnuecrso 0amios =
w3 100 ECTS | Dksamen, nuddepeHiiupoBaHHbIit 3auer
3a4er

90-100 A OTJINYHO 3a4TEHO
80-89 B 3a4TEHO
75-79 C xoporo 3a4TEHO
70-74 D 3a4TEHO
60-69 E YJIOBJICTBOPHTEILHO ATOHO
35-59 FX HE 3a4TEHO

0-34 = HEYIOBIIETBOPUTEIHHO e 3a9TOHO

9. OBECIIEYEHUE OBPA30OBATEJIbHOI'O ITPOECCA JJI4 JIUL C
OI'PAHMYEHHBIMH BO3MOXHOCTAMU 3JOPOBbA 1 UHBAJIMIOB

B xoxe peanuzanuu AUCHUIUIMHBI UCTIOIB3YIOTCS CIEAYIOMINE TOTOTHUTEIBHBIE METOBI
00y4YeHHsI, TEKYIIEr0 KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH U MPOMEXKYTOYHON aTTECTAI[UU 00yUYaIOIIUXCS B
3aBUCUMOCTH OT UX MHIUBUAYAJIbHBIX OCOOCHHOCTEH:

1) I CenbIX U CIa0OBUISIINX:

— TEOpeTHYECKUi MaTepuai ohOpMIISETCS B BUJIE IJIEKTPOHHOT'O JJOKYMEHTA,
JIOCTYITHOTO C MIOMOIIBI0 KOMITBIOTEPA CO CICIUAIHN3UPOBAHHBIM IPOTPAMMHBIM
o0ecITeueHuEeM;

— JUIS BBIMIOJTHCHUS 3a/IaHUS IPA HEOOXOTUMOCTH TIPEIOCTABIISICTCS
YBEJIMYIUBAIOIIEE YCTPONCTBO; BOZMOXKHO TaKKe HCIOJIb30BAHNE COOCTBEHHBIX
YBEJIMYUBAIOIINX YCTPOUCTB;

— TUChMEHHBIE 3aJaHus 0()OPMILIFOTCS YBEITUICHHBIM HIPH(TOM.

2) IS TIIYXHX U CI1abOoCbIIIalnX:

— TEOPEeTUYECKHI MaTeprall 0pOPMIISIETCS B BUJIC AJIEKTPOHHOT'O IOKYMEHTA;

— TNHCbMEHHBIC 33/IaHM BBIOJHAIOTCS HA KOMITBIOTEPE B MUCbMEHHOM (hopMe;

— 3a4€T MPOBOAMTCS B MUCbMEHHOU (hOpME HA KOMITBIOTEPE; BO3MOKHO
npoBeeHrE B (popMe TeCTHPOBaHUS;

3) Ui U1 C HApYIICHUSIMHA OMTOPHO-BUTaTEILHOTO ariapaTa;

— TEOPETHYECKHI MaTepuasl 0opOpPMIIICTCS B BHJIE AJIEKTPOHHOT'O IOKYMEHTA,
JIOCTYITHOTO C TIOMOIIBI0 KOMITBIOTEPa CO CIIEIUATU3UPOBAHHBIM ITPOTrPAMMHBIM
obecrieueHueM;

— TIMChbMCHHBIC 3aJaHH BBIIOIHIIOTCS HAa KOMITBIOTEPE;

— 3a4€T MPOBOAATCS B YCTHOU (DOpME WM BBITIOJIHSIOTCS B TUCBMEHHON (hopMe Ha
KOMIIBIOTEPE.

[Tpn HEOOXOTUMOCTH TIPETYCMATPUBACTCS YBEIMYCHUE BPEMEHH JIJIsl TIOATOTOBKU OTBETA.

[Iporienypa  mpoBemeHUss  MPOMEXKYTOYHOM  aTTeCTallki st  OOYyYaroIUXcCs
yCTAaHABIMBAETCS C YYE€TOM WX HWHIUBUAYAJIbHBIX TICHUXO(DHU3MYECKUX OCOOCHHOCTEH.
[TpomexxyTodHAs aTTECTAIMS MOXKET ITPOBOAMTHCS B HECKOJIBKO ITAIOB.

[IpoBenenne mpoueaypbl OICHUBAHUS PE3YJIbTaTOB OOY4YEHHUS JIOMYCKaeTCs C
MCIOIB30BAaHUEM JMCTAHIIMOHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTHA.
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OObecnieunBaeTcsl 1OCTYN K MHPOPMAIIMOHHBIM M OMOIMOrpaMuecKUM pecypcaM B CETH
WuTtepHer ans kaxmoro ooOydaromerocss B Qopmax, aJanTHUPOBAHHBIX K OrPAaHUYCHUSM HX
3II0POBBS ¥ BOCHIPHUSTHS HH(DOpMAIUK:

1) st chenbIX U C1abOBHIAIINX:
— B IedatHoi (opMe yBenndeHHBIM MIpUPTOM;
— B (hopMe DIIEKTPOHHOTO IOKyMEHTA;
2) Ui TIYXHX M CITa0OCTBIIIAIHX:
— B TedatHoi (opme;
— B QopMe dIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.
3) st 00y4arOIMXCS ¢ HAPYIICHUSIME OTIOPHO-ABUTaTEIbHOIO arnapara:
— B Ie4YaTHOU dopMme;

— B (QopMe AIEeKTPOHHOr 0 JOKYMEHTA.

10. MATEPUAJIbBHO-TEXHWYECKOE OBECITEYEHUE YYEBHOI'O ITPOLIECCA

VYueOHnbie 3aHsaTHs ipoBoaaTcs B ['maBHom kopnyce {onl'Y (r. loneuk, np. ['yposa, 6).
Jlns mpoBeneHus 1abopaToOpHbIX 3aHATUH TpeOyeTcs ayAuTopus, 000pyA0BaHHAs MEIOBOW WIH
MapKepHOI 10CKOW, MYJIbTUMEAUMHBIN IPOEKTOP U IKPaH, HOYTOYK, KOMIIJIEKT yuyeOHOl Me0enu
JUISL CTYyJIEHTOB, pa0odee MECTO MpernojaBarensi, BbIXoJ B MHTepHET — MPOBOAHOW WM C
ucnonb3oBanuem Wi-Fi.

s camMocTosITeNbHONM paboThl UCHONB3YIOTCS TEKCTOBBIE M AJIEKTPOHHBIE PECYPCHI
HayuHnoii OuOMMOTEKHM yHHBEpPCHUTETAa U JPYTHX DIIEKTPOHHBIX OWMONMOTEUHBIX 0a3 MaHHBIX,
y4eOHO-METOIMYECKOe OO0EeCIeUYeHHE, MPEACTaBICHHOE B Y4eOHO-METOJMYECKOM KaOWHEeTe
I'maBHOTO KOpMyca (ayn.405).

OOyuaromuyecss HWMEIOT BO3MOXHOCTh HCIOJB30BaTh Y4€OHBIE MaTepualbl IO
TUCIUIUIMHE, pa3MmenieHHble Ha miatgopme Moodle LlenTpa nucraHmrOHHOTO 00pa3oBaHUS
OI'bOY BO «loul'Y». Ilpu u3yuyeHun NUCUUILTUHBI TPUMEHSIOTCS JIEKTPOHHOE 00y4YeHue U
JUCTAaHIIMOHHBIE 00Pa30BaTeIbHbIC TEXHOJIOTHH.

C wucnonp3oBaHMEM  pecypcoB  MIaTGopmMbl  JUCTAHIMOHHOTO  OOpa3OBaHHUS
OCYIIECTBJISIETCS TEKYUIMH KOHTPOJh 3HAHWM OOYYaroNIMXCsl Ha OCHOBE TECTUPOBAHUSA U
MTPOBEPKH PE3yJIbTATOB CaMOCTOSITEIIbHON PabOTHI.

11. PEKOMEHIYEMAS JIMTEPATYPA

11.1. OcHoBHas JuTEpaTypa

1. BonkoBa, T. SI. A History of the English language [DnexTponusiii pecypc|:
yueOHOe 1mocodue isi CTyAeHTOB HarpaBieHui nmoaroroBku 45.03.02 Jluureucruka, 45.05.01
"[lepeBon u mepeBomoBenenue" / T. S. BonkoBa, A. I'. Kocuukas; 'OY BIIO "oneuxuit
HaIMOHAaJbHBIN yHUBepcuTeT", PaKynbTeT HHOCTPAaHHBIX s3bIKOB, Kadenpa Teopuu u npakTuku
nepeBoaa. — Jlonenk: JlonHY, 2019. — DnexktpoHHble TeKcTOBBIC JaHHbIC (1 daiin).

2. Hcrtopusi mepBOro MHOCTPAHHOTO f3bIKa: Y4ueOHO-MeToA. mocodOue /ABT-COCT.
Kocunxkas A. I'. — loreuk: JouHY, 2020. - 93 c.

11.2. [dononHuUTENbHAS TUTEpPATypa

3. Apaxun, B. JI. Ucropus anrnuiickoro si3pika : ydeOHOE mocoOue ais CTYJIEHTOB
By30B / B. JI. ApakuH ; mox pea. M. /1. PeseBuoBoii. - M3n. 3-e. - Mocksa : ®usmatiur, 2009. -
303 c.

4. bpynnep, K. Uctopus anrnmiickoro si3bika : B 2 1. / K. bpynnep ; [Tep. ¢ mem. C. X.
Bacuneesoii ; [log pen. u ¢ npeaucn. b. A. Uneuma. - U3n. 2-e. - M. : YPCC, 2003. - 392 c.

5. UBanosa, U. Il. Ucropus anraumiickoro s3pika : Yue0. Xpecromatus. Cnos. / U.
WBanoga, JI. Yaxosu, T. bensea. - CII0. : Jlaus, 1999. - 512 c.

6. Wmeum, b. A. Vcropus anrmmiickoro sizpika : Yue6. 1t (ak. MHOCTp. 3. Men. MH-
ToB 10 cnenuaibHocTu 2103 "Unoctp. a13." / b. A. Wabum. - JI. : IIpocBemenne, 1973. - 351 c.
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7. Meukosckas, H. b. Vcropus si3pika 1 UCTOpUST KOMMYHUKAIIMH: OT KIMHOMHUCH 0
HWHTEPHETA : Kypc JICKIIUH 1o obmiemy si3biko3HaHuto / H. b. MeukoBckas. - MockBa : ®iauHTA :
Hayxka, 2009. - 582 c.

8. Myxun C. B. Vcropus anrauiickoro si3pika = Enzliscre spraece ster = Historie of the
Englishe tonge = History of the English language : yue6nuk / C. B. MyxuH, E. 6. Mopo3oBa. —
Mocksa : URSS : Jlenann, 2020. — 259, [1] c.

9. Pacropryesa, T. A. Ucropus anrnmiickoro si3bika : YueOnuk / T. A. Pacropryesa. -
2-eu3n. - M. : I3a-Bo ACT : Actpeins, 2002. - 352 c.

10. Pesnuk, P. B. Ucropus anrimiickoro ssblka : Yued. mocobue i CTYJEHTOB U
acnupaHTOB JUHTBUCT. By30B U ¢ak. / Pesnuk P. B., Copokuna T. A., Pesnux U. B. - M. :
®muHta : Hayka, 2001. - 496 c.

11. Cvupaunkas O. A. (1938-).Mcropust aHrmuiickoro si3plka : y4eOHHK /
O. A. CmupHunkas ; npu ydactun M. A. BonkxoHckoil ; MOCKOBCKHM TrocyaapCTBEHHBIN
yHusepcuter umenu M. B. JlomonocoBa, ®@unonornyeckuii dakynprer. — MockBa : MAKC
[Ipecc, 2021. - 382, [1] c.

12. Wrenn, C. L. The English Language [Text] / C. L. Wrenn. - London : Methuen &
COLTD, 1977. - 236 p.

13. Cmupaunkuii, A. Y. Uctopus aHTIHIICKOTO SA3bIKa : (CPEIHHUIA U HOBBIH meprox) / A.
N. Cmupuuukuii. - Mocksa : U3n-Bo Mock. yH-Ta, 1965. - 138 c.

14. [MManomnukoa M. B. MWcropus anrmumiickoro s3pika : ydyeOHuk / HW. B.
[ManmomuukoBa; Cubupckoe otaenenue Poccuiickoit akagemuu Hayk, MHCTUTYT (uionorum,
MuHucrepcTBO  0oOpa3oBaHuss W Hayku  Poccuiickoii  ®enepanumu, HoBocuOupckuit
roCyJIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET. — 5-€ U31., cTep. — Mocka : ®aunTa, 2022. — 507 c.

12.  HMH®OPMALMOHHBIE PECYPChbI

1. HanuonanbHasn JJIeKTPOHHAs onbanoTeKa (H3B): benepanbHas
rocynapctBenHas uHpopmanuonHas cucrema / MunucrepctBo Kysnerypel P®; Poccuiickast
rocyaapcTBeHHas Omosmoreka. — Mocksa, 2019- . — URL: https://rusneb.ru/ (nata obGpamenus:

01.09.2023). — Pexwum goctyma: cBOOOAHBIH, moanucka. Heobxonnma ycTaHOBKA IPOrpaMMHOTO
obecrieueHust. — TeKCT: HEKTPOHHBIM.

2. eLIBRARY .RU: nay4nas snextponHas oubnmoTteka: caiir. — Mocksa, 2000- . —
URL: https://elibrary.ru (mata o6pamenusi: 01.09.2023). — Pexum goctyma: JJsl aBTOPU30B.
I0JIb30BaTeNeH. —TEeKCT: DJIIEKTPOHHBIM.

3. Hayunas snektponHas OuOimoreka «KubGepJlenmnka»: cait / Acconuamus
«OtkpeiTast Hayka». — MockBa, 2014- . — URL: https://cyberleninka.ru/. — Pexxum mocryna:
CBOOOHBIN. — TEKCT: 37IeKTPOHHBIH.

4. DNEeKTPOHHO-0MOIMOTEUHAS cucrema «Jlanb»: [caiit]. - URL:

https://e.lanbook.com (mata oOpamenus: 01.09.2023). — Pexum xocTyma: Uil aBTOPH30B.
MOJIb30BaTeNeil. — TeKCT: ANEeKTPOHHBIM.

5. 9BC IOpaiit: snexkTporHas OuOIMOTEUHas cucTema: caiT. — MockBa, 2013. —
URL: https://biblio-online.ru (nara oopamenus: 01.09.2023). — Pexxum mocryna: st aBTOPU30B.
oJIb30BaTesen. — TeKcT: 3JeKTPOHHBIN.

6. DiiekTpoHHO-0MOHoTeuHas cuctema JlouIl'yY: caiit / ®I'BOY BO «/lonl'Y». —
Honernk, 2016- . — URL: http:/library.donnu.ru/ (mata o6pamenus: 01.09.2023). — Pexum
JIOCTyMa: CBOOOAHBIN. — TEeKCT: AJIEKTPOHHBIM.

7. DJyeKTpoHHBI KaTanor Hayunoit 6ubmmorexku [lonl'Y: pasmen caiita / Hb
Houl'Y. — Tekcr: anektponnsiit / OBC Jlonl'Y: caiit. — URL: http://library.donnu.ru/catalog/
(mata oOpamenus: 01.09.2023). — Pexum goctyma: MOHCK CBOOOAHBINH, 3JIEKTPOHHbBIE
JIOKYMEHTBI — 111 osib3oBarenen Joul'y.



https://rusneb.ru/
https://elibrary.ru/
https://cyberleninka.ru/
https://e.lanbook.com/
https://biblio-online.ru/
http://library.donnu.ru/
http://library.donnu.ru/catalog/
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8. Ounexkrtponnblii apxuB [oul'Y: pasmen caiita / Hb JJoul'Y. — Tekcr:
anekrponnbii / DBC Houl'Y: caiit. — URL: http://repo.donnu.ru/ (mata oOpamieHus:
01.09.2023). — Pexxim gocTyma: CBOOOIHBIN.

9. A Brief History of the English Language: [caiit]. - URL: -

http://anglik.net/englishlanguagehistory.htm (mara o6pamienus: 01.09.2023). — Pexxum goctyna:
CBOOOTHBIH.

10. The history of English language[caiit]. — URL: —
http://www.thehistoryofenglish.com/ (mata o6pamenus: 01.09.2023). — Pexum poctyna:
CBOOOTHBIA.

11. The  history of English language podcast [caiiT]. - URL: -
http://historyofenglishpodcast.com/ (mata o6pamenus: 01.09.2023). — Pexum gocryna:
CBOOOJTHBIH.

13.  IIPOT'PAMMHOE OBECIIEYEHUE

1. Windows 7 PRO (xopnopatusHas auueH3us JJonl'Y Ne 46484614)

2. Microsoft Office (kopnoparuBnas muuensust JJoal'Y Ne 46472919)

3. Microsoft Visual Studio (munen3us nporpammsl Dream Spark miist BeICIIMX yueOHBIX
3aBEJICHUIN )

4. AntuBupyc Kacnepckoro, Adobe Acrobat Reader, xPDF (mmuniensun GPL, Apache,
BSD niist cBo6oHOrO MporpaMmMHOro o0ecreueHust).


http://repo.donnu.ru/
http://anglik.net/englishlanguagehistory.htm
http://www.thehistoryofenglish.com/
http://historyofenglishpodcast.com/

	69e082a49632fe0a975524678f8d6b92741e8920766cef5ed69838ca1c91ee44.pdf
	спец - 0033
	спец - 0034

	898fcb8ae2e19f41ccf2874509344dfbac510eccfe09ec316ba124db33a96276.pdf
	1. место дисциплины в структуре образовательной программы
	1.1. Учебная дисциплина «История первого иностранного языка (английского)» относится к базовой части образовательной программы. Для изучения данной учебной дисциплины необходимы знания и умения, формируемые предшествующими дисциплинами – «Введение в г...
	1.2. Знания и умения, полученные в ходе изучения дисциплины «История первого иностранного языка (английского)» являются основой для изучения последующих дисциплин: «Практикум по культуре речевого общения (английский язык)», «Практический курс устного ...

	2. Описание дисциплины
	2.1. Общая характеристика
	2.2. Распределение часов по периодам обучения

	3. Цели дисциплины
	4. компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения компонента образовательной программы, их индикаторы и планируемые результаты обучения
	5. Программа дисциплины
	6. Структура и содержание дисциплины
	6.1. Форма обучения – очная, курс – 3, семестр – 5

	7. Оценочные материалы (средства) для текущего контроля успеваемости, промежуточной аттестации
	7.1. Контрольные вопросы
	7.2. Темы докладов (рефератов)
	7.3. Модульное тестовое задание
	7.4. Образец содержания экзаменационного билета (при наличии экзамена по дисциплине)

	8. распределение баллов, которые получают обучающиеся
	8.1. Семестр 1

	9. обеспечение образовательного процесса для лиц с ограниченными возможностями здоровья и инвалидов
	10. материально-техническое обеспечение учебного процесса
	11. Рекомендуемая литература
	11.1. Основная литература
	11.2. Дополнительная литература

	12. информационные ресурсы
	13. программное обеспечение


